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Ob YYACTHH JIHHI'BHCTA B CYJAEBHBIX 3ACE/JAHHAX 110 JAEJIAM OB
OCKOPBKJIEHUH ITPE/ICTABUTEJIEH BJIACTH

Jannas cmamos Hanpaenena HA oceeujeHue NPAKMuUKU paccMompeHus y20i068HbIX 0ell 00
ockopOienuu npeocmasumernetl 1ACMU NPU UCNOJIHEHUU UM CEOUX OOJIHCHOCHBIX 00A3aHHOCTElU
UnY 8 653U ¢ ux ucnoineHuem. Ha mamepuane npomoxonoe 0onpocos ceudemeneu u nomepnesuiux
no odenam 06 ockopbaeHuu npeocmasumeinel 61ACMU PACCMAMPUBAIOMC NPOOIeMbl, Komopble
ecmaiom nepeo JUHBUCHOM 8 X00€ YCMAHOGIeHUS HAAUYUS UIU OMCYMCMEUS Peueso20 aKmda
ockoponenus 6 evickazviganuax. Cm. 319 VK P® «Ockopbnenue npedcmasumens G1acmuy
onepupyem noHAMUeM «0cKopOneHuey, 0003HauenHviM 6 cm. 5.61 KoAIl P®, a maxoce 6
ympamugweti cuny cm. 130 VK P® «Ockopbaenuey: « OckopbOnienue, mo ecmov yHUdCeHue decmu u
docmouncmea 0py2020 IUyd, 8blpAddCeHHOe 8 HeNPUIUYHOU Gopmey. Jluneeucmeol u OpUcmbl eOUnbl
60 MHeHUU, YMo OaHHOe onpeodelieHue OcKopOeHus oaemcs 6 ciumkom oowem sude. Hemounoe
MOJIKOBAHUE NOHAMUSA «OCKOpONeHUe», a 21dgHoe, OMCYmcmeue onpeoeneHus 6xoosaueti 8 He2o
JepuHuyuy «HEenpUIUYHAS POpMay G1eKym HeOOHOZHAYHOCMb ONpedeseHusl psadd 6blCKA3bl8aAHUT
Kaxk ockopbumenvHulx. B 0annoii cmamve paccmampuearomes Hekomopbie cloéd, Hauboee yacmo
soCnpuHUMaemble NPeoCmagumensiMu 61acmu KaKk OCKopOUmenbHvle U sS8USUUECS NOB00OM Ol
8030yarcOenus y2eon06nvix 0ea. Ockopoienue Kak peyegoe npecmynietue 8 pamxax cm. 319 VK P®
npeononazaem aopecHOCmb CNOPHO20 BbICKA3LIBAHUSA, HAIUYUE TeKCUKU, OMHOCAUeNCsa K pa3paoy
O0CKOpOUMENbHOU, HENPUTUYHYIO POPMY 8bIPANCEHUS MAKOU JeKCUKU, a makxdce nyonuunocmo. Ha
npumepe aHauu3a psaoa cioe, NPUEEOeHHbIX 8 OAHHOU cmamuve, Hab.110aemcsl sI8Hoe NPomusopedue
mexHcdy OblmOBbIM NOHUMAHUEM OCKOpONIeHUsi U OCKOpONeHuem, NOONeHCAUUM NPABOBOMY
Dpe2yuposanuio.

Kniouegvle cnoea: rwpuciunegucmuxa, JIUHSGUCMUYECKAs. JKCHepmusd, ocKopOienue,
ocKopO.eHue npedcmasumelis 81ACMU.
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ON THE PARTICIPATION OF A LINGUIST IN COURT HEARINGS ON CRIMINAL
CASES OF INSULTS TO THE REPRESENTATIVES OF AUTHORITIES

The article deals with discussing the practice of hearing criminal cases on insults to the
authorities in the discharge of their duties or in connection with them. The problems faced by a
linguist while identifying presence or absence of verbal insult in statements are considered on the
material of witness and victim interrogation reports in cases of insulting the authorities. Article 319
of the Criminal Code of the Russian Federation «Insult of a representative of the authorities»
considers the concept «insult» indicated in Article 5.61 of the Administrative Code of the Russian
Federation, as well as in the void Article 130 of the Criminal Code of the Russian Federation as
follows: «Insult is humiliation of the honor and dignity of another person, expressed in indecent
form». Linguists and lawyers are unanimous in their opinion that this definition of insult is given in
atoo general form. Inaccurate interpretation of the concept «insult», and what is most important, the
lack of the definition of «indecent form» leads to the ambiguity in referring to statements as offensive.
This article discusses some of the words that are more often perceived by representatives of the
authorities as offensive and that yielded initiation of proceedings. Article 319 of the Criminal Code
of the Russian Federation states that insult as a speech crime implies addressing character of a
controversial utterance, the presence of vocabulary related to the category «offensive», indecent form
of expression of such vocabulary, as well as publicity. On the example of the analysis of a number of
words given in this article, there is a clear contradiction between the everyday understanding of the
word «insult» and «insult» as a subject to a legal regulation.

Key words: legal linguistics, linguistic expertise, insult, insult to the authorities.
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Crates 130 YK P® «OckopOnenue», mpeanonararwmas yroJoBHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 OCKOPOJIEHWE JIMYHOCTH, yTpartuia cuiy B 2012 romy u Oblia
3aMEHEHa CTaTbe€il aJMUHHUCTPATUBHOrO Kojekca — crT.5.61. KoAIl PO
«OckopbOnenne». Ilpu 3TOM yrojioBHasi OTBETCTBEHHOCTb 3a OCKOpPOJIEHHE Kak
pedeBoe MPECTYIJIEHUE B HAcCToslee Bpemsi perynupyercs crarbsimu 319 YK PO
«Ockopbnenue npeacrasurens Biactiy, 297 YK PO «HeyBaxenue k cyny» u 336 YK

P® «Ockopbnenne BoeHHOCTYyXatmieroy. [log ockopOieHneM B yKa3aHHBIX CTaThIX
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YTOJIOBHOTO KOJEKCa MOHUMAETCS «YHWKEHHE YECTH UM JTOCTOMHCTBA JIPYroro JMia,
BBIPOKEHHOE B HEMPHINIHOM popmey [Deaepanbhbiii 3akoH: URL].
dyHIaMEHTAIbHBIM TMPOTUBOPEUYMEM B Jeinax 00 OCKOPOJICHUU SIBIISICTCS
paznuune ObITOBOH, JIMHTBUCTUYECKON U IOPUINIECKON TPAKTOBOK JAHHOTO TIOHSITHS.
Xots B DenepalibHOM 3aKOHE COAEPKUTCS OINPEACICHUE MOHSATUS «OCKOPOJIEHUEY,
JUTSl YCTAHOBJICHUS] HATMYUS WJIM OTCYTCTBUSI pEYEBOT0O aKTa OCKOPOJIEHUS B CIIOPHOM
BBICKQ3bIBAHUM  JAHHOTO OMNpPEACJICHUS HEIOCTaTOYHO, TaK Kak 3Ha4YyeHUE
COCTaBIISIIOIIMX €ro JePUHUIMNA He packpbiBaeTcs. Ha 3To oOpamiaior BHHUMaHUE
MHorue auHrBucThl (M. A. Ctepuun, T. B. Yepnsbimona, FO. FO. MarepamoBa u ap.).

B macTosmieli cratbe OCBENIaeTCsl MPaKTUKA y4acTHs JIMHTBUCTA B CYACOHBIX
3aceaHusAx 00 ockopOiaeHuu npeacrasuteneit Bnactu (ct. 319 YK P® «Ockopbiienue
MpeCTaBUTENS BiIacThy). CoBepilieHUuE peueBOro NpaBoOHAPYIIEHUS COTJIACHO TaHHOM
cT. 319 YK PO npennonaraet, BO-MepBbIX, MYOJIUYHOCTh COBEPILICHUS PEYEBOrO aKTa
OCKOpOJIEHHSI, BO-BTOPBIX, HAMpPABICHHOCTh KOH(JIMKTHOTO BBICKA3bIBAHUS JIMILY,
WCIIOHSIONIEMY JOKHOCTHBIE OOSI3aHHOCTH TipejacTaBuTelss BiacTu: «IlyOmmunHoe
OCKOpOJICHHE TPEICTABUTENSI BJIACTU TIPU HUCIOJHEHWHW WM CBOMX JIOJDKHOCTHBIX
00sI3aHHOCTEN WM B CBA3U C uX ucnosHeHuem» [Denepanbubiii 3akod: URL]. Tak,
MOBOJIOM  JIIi  BO3OYXKICHHUS YrOJOBHOTO Jiela CTAaHOBUTCS BBICKA3bIBAHUE,
BBIPOKEHHOE B HEMPWJIMYHOU GopMe, B aJipec JIMIla, SBISIONIETOCS MPeICTaBuTeIeM
BJIACTH, MyOMu4yHO, Tipu cBHUaeTensx. [lyOiMdHOCTh pedeBOro akTta M aapecHOCTh
BBICKA3bIBAHMS YCTAHABIIMBAETCS CYJIOM WJIM JIMHTBUCTOM-3KCIIEPTOM B 3aBUCUMOCTH
OT HAJIMYUSI WIH OTCYTCTBUSI KOHTEKCTAa PEUEBOr0 aKTa.

Jns  ompeneneHuss OCKOpPOMTEIBHOTO TMOTEHIMAla CjlIoBa B paMKax
3aKOHOJIaTEJIbCTBA HEOOXOJAMMO YCTAHOBUTH HAJIMYME JBYX KOMIIOHEHTOB,
aKTyaJIM3UPOBAHHBIX B OMPENIECICHUN TOHITUS «OCKOpOJIeHHE»: (axkTa YHMKCHHS
YECTH U JIOCTOMHCTBA (2 UMEHHO — HAJIMYHE JIMHTBUCTUYECKUX MPU3HAKOB YHUKEHUS
YECTU U JIOCTOMHCTBA), a TAK)KE BBIPAXKEHUS JaHHOTO (DaKTa B HEMPHWIMYHOU (popMme.

N. A. CTepHH K JIMHTBHCTHYECKHUM TNPHU3HAKAM YHHMKEHUSI YeCTH
JOCTOMHCTBA OTHOCUT CJIEIYIOLIUE TapaMeTPhbI:

1) «cooOIieHne HeraTUBHBIX CBeJCHMH 0 Jmie» [CtepHuH, AHTOHOBA, Kapros,
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Illamanosa 2013: 3];

2) «OTHECCHHOCTb HETaTHBHBIX CBEJICHWN KOHKpPETHOMY JHIy» [CTepHHH,
AntonoBa, Kapros, [Ilamanosa 2013: 5]. HampaB/ieHHOCTh BBICKAa3bIBAHUS B
ajjpec KOHKPETHOT'O JIMIIA MOXXET ObITh YCTAHOBJICHA JMHTBUCTOM MYTEM aHAIM3a
KOHTEKCTa, B KOTOPOM COJEPKHUTCSI CIOpPHOE CJI0OBO. B paMkax oONHMCHIBAEMOIrO B
JJAHHOM CTaTh€ YIOJIOBHOI'O Jeja JMHIBUCTY HE BCErla MPEedOCTABISIETCS LEN0E
BBICKa3bIBaHHE MOJCYIMMOIO, 4alle MpPEJOCTaBIECHbl JJIi aHajdu3a KOCBEHHbIE
WCTOYHUKH, COJEP)KAIUE CJIOBA, SBHUBIIHECS MOBOJOM I BO30YXKIeHUs nena. B
TaKuX CIIy4asiX HaIlpaBICHHOCTb  BBICKA3bIBaHUSA  MPEICTABUTEIN  BJIACTH
YCTAHABJIMBAETCS CYJIOM;

3) «hakronmoruuecKkui xapakTep HeraTUBHBIX CBelleHU» [CTepHUH, AHTOHOBA,
Kapmog, [Ilamanosa 2013: 5];

4) «yONMYHBIN XapaKTep pacipocTpaHeHus cBefcHuiD» [CTepHUH, AHTOHOBA,
Kapnos, [llamanosa 2013: 11]. IlyOonuuHbIil XapakTep pacipoCTpaHEHUsI CBEICHUM B
pamkax ct. 319 YK PO cBs3aH ¢ Mpou3HECEHUEM BBICKA3bIBAaHUS OCKOPOUTEITHLHOIO
XapakTepa Mpu MOCTOPOHHUX JIMIAX (IPYruX MPeACTABUTENICH BIACTU WM TpaXkaaH):
«ECIM TEKCT YCTHBIA, TO TPOU3HECEHBI JM COOTBETCTBYIOIIME BBICKA3bIBAHUS
MyOJIMYHO — B MPHUCYTCTBUU XOTSI ObI OJTHOTO MOCTOPOHHETO YEJIOBEKA, CBUICTEIIS
[Ctepuun, AutoHoBa, Kapnos, [Ilamanosa 2013: 11];

5) «mopoyvarnuii xapaktep JaHHbIX cBeaeHui» [CtepuuH, AHToHOBa, Kapmos,
[Ilamanosa 2013: 12];

6) «ycTaHOBKa Ha MyOJMYHOE COOOINEHNE COOTBETCTBYIOIIMX CBEICHUH (a HE
Ha CJIOBECHOE BBIPAKEHUE TOBOPSALIMM CBOEH HEraTUBHOM HMOLMU IO IOBOAY
JUYHOCTH moteprieiiero)y» [CtepuuH, AutoHoBa, Kapros, [llamanoBa 2013: 12]. B
BBICKA3bIBAHMSX, IE€JIb KOTOPBIX OTrPAaHUYMUBAETCS SMOLHMOHAIBHO-3KCIPECCUBHBIM
BBIPQKEHUEM, OTCYTCTBYET YCTAHOBKA aJpecaHTa Ha «IIyOJIMYHOE COOOIIEeHnE
HETAaTUBHBIX CBEJACHUN OKPYXAIOIIMM», OHU HE HaMpaBJICHbl HA TO, YTOOBI
«CTICIUATILHO COOOIIUTh HETraTUBHBIC (AKTHl OKPYKAIOIMIMM, YTOOBI OIMO30PUTH,
YHU3UTH JIOCTOMHCTBO YEJOBEKa B TJIa3ax OKpyxawomux» [CTepHuH, AHTOHOBA,

Kaprnos, [lamanoBa 2013: 12]. Takue BbICKa3bIBaHHSI HE MOTYT OBITh TPHU3HAHBI
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UH()OPMAIIMOHHBIMH.

K NMHrBUCTMYECKMM MpU3HAKAM YHH)KEHUS YECTH JIOCTOMHCTBA OTHOCHUTCS
HeNMpUJIMYHAA (opMa BBICKA3BIBAHUA, aKTyaJlM3UPOBaHHAs B OMNpPEICICHUU
MOHATHUSL «OcKOpOneHue» B denepanbHoM 3akoHe. [loHsTre «HenmpunuuHas ¢Gopma
BBICKA3bIBAHUS», OMpPEACIICHUE KOTOPOrO0 B 3aKOHE OTCYTCTBYET, B JIMHTBUCTHKE
HAIOJIHACTCA Pa3IUYHBIM COJEP)KAaHUEM U SBJISET CO0OM Ba)XXKHOE MPOTHUBOpPEUYHUE B
CBSI3U C HEOJHO3HAYHOCTHIO BKIIFOUEHHUS B CIUCOK CJIOB, UMEIOIINX HENPUINYHYIO
dbopmy. COMHEHHIA B TOM, UTO K CIIOBaM, UMEIOIIUM HEMPHINIHYIO (POpPMY, OTHOCUTCS
oOcleHHas JIeKcuka (MaT), He BO3HUKAET. JIMHTBUCTHI BBIJIEISIOT OT TPEX TaKUX CJIOB
u nx npou3BoaHbIX (B.PackuH) 1m0 mATH OOCHEHHBIX CIIOB W WX MPOU3BOIAHBIX
[Crepuun 2013]. OpgHako OTHECEHHE JPYrUX JEKCHUYECKUX EIUHUIl K CIIOBaM,
UMCIOIUM HETIPWINYHYI0 (OpMy, HE HWMEeT OJHO3HAYHOrO perieHus. B psme
JMHTBUCTUYECKUX PaOOT OpaHHBIE M BYJbrapHBIE CJIOBA HE OTHOCATCS K CJIOBaM,
UMEIOIIUM HENPUINYHYI0 (HOpMYy, a 3HAUUT TaKUM, KOTOPbIE MOTYT PacClleHUBAThCS
KaK YTroOJIOBHOE MPECTYIJIEHUE, OJHAKO OCKOPOUTENIbHBIM MOTEHIMAN TaKUX CJIOB
ydeHbIMU He TioaBepraercs comHenuto [Crepuun 2010]. B tpyaax [Ilena cnosa 2002;
[[TaxmaroBa: URL,; XensBuc 2000] oTrmMeuaeTcsi, 4ToO OpaHHBIC U BYJbrapHbIEC CIOBA
JOJKHBI OBITh TPU3HAHBI OCKOPOWTEILHBIMU HApSAy C HEUECH3YPHBIMH CIIOBAMH,
MOCKOJIBKY TaK peaqu3yeTcsl onpejesieHHas opMa peueBOro MOBEACHUS, MPU ATOM
CTETICHh OTBETCTBEHHOCTH 3aBUCUT OT CTEIICHH OCKOPOWUTEIHHOCTH BBICKA3bIBAHMIA:
«OpaHHbIe cllOBa M OOOPOTHI pPEYM MPSAMO M HEABYCMBICIEHHO OCKOPOJISIOT
JIOCTOMHCTBO YEJIOBEKAa, HapymamT 4uctory peum» [Kepebmmo 2010]. Taxk,
N. A. XonornoBa 0TMEYaeT, 4YTO, C FOPUIUYECKON TOUKU 3PEHUS, NHBEKTHBA — 3TO
«IPOKJISATHS, OOTOXYIHCTBA, 3BEMU3MBI, )KapT'OH, TTPO3BUIIA U KIMYKKW» [ X0JIOMOBa
2014: 3]. I'unpaueit TMHTBUCTOB-IKCIIEPTOB ObLIT pa3paboTaH CMHUCOK JIEKCUYECKUX U
(bpa3eoqornuecKux €IUHUIl, KOTOPhIE B OMPEIACICHHBIX KOHTEKCTaX MOTYT HOCHUTH
OCKOpPOUTENIbHBIX XapaKTep JJIsi KOHKPETHOro Jinia. J[aHHbINA CIIUCOK, COCTOSAIIUN HE
TOJILKO W3 HEIEH3YPHBIX CJOB, HO W U3 OpaHHBIX, BYJbIapHBIX CJIOB, OCHOBaH Ha
KPUTEPUU CEMAHTHUUYECKOTO U (DOPMATBHOTO COJIEPKAHUS CIOB: MOUIEHHUK, JHCYIIUK,

pacucm, deypyLuHuK; nanav, MACHUK, CBUHbA, OCe]ll, KOposda, 80poeams, XanHymo,
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He200:u, Xam; OJHCEHWUHA JNe2K020 NOBEOeHUs, UHMEPOeBoOUKd, KOMMYHSIKU,
0epbMOKPaAmbl, NPUX6AMU3AMOPbL U HEIIEH3YPHBIE CIIOBA B KAYECTBE XapaKTEPUCTUKU
muua [Lena cnosa 2002: 182, 333-349]. IlyonuuHasi HanmpaBlIEeHHOCTh TaKUX CJIOB
KOHKPETHOMY JIUILY, SIBJSIFOIIEMYCSI TIPEACTABUTENIEM BIIACTU, MOXKET PACIICHUBATHCS
KaK MOCATaTeIbCTBO HA €0 Y€CTh U JOCTOMHCTRO.

C mnpobOnemoil  OIHO3HAYHOTO  OMPENCTCHUS  HEMPHIMYHOCTH  (OPMBI
JIEKCUYECKON €IMHUIIBI CBs3aHa MpoOjeMa yKa3aHUs Pa3IUYHbIX CTUJIUCTUYECKUX
MOMET, COIMPOBOXKIAIOIIUX CIOBAPHYIO CTaThbi0, B pa3HbIX cioBapsx. JlanHyro
npobnemy paccmarpuBaer B. A. CuHeB, aHamu3upys TOMETHl, YKa3aHHbIE B
CJIIOBAPHBIX CTaThSIX «TBaph» B PA3HBIX CIOBapsxX. Pa3nuuHbie MOMETHI MOTYT MO-
pa3HOMY BIIMATH Ha BBIBOJ O HEMPUIUYHOCTU (OpMBI HEKOTOpHIX ciioB [CaisieB:
URL].

Takum oOpazoM, mpoOiemMamMu, C KOTOPHIMH CTAJIKUBAETCS JMHIBUCT TMpU
YCTaHOBJIEHUU PEYEBOT0 aKTa OCKOPOJIEHUSI B BHICKA3bIBAHUMU, SIBIISIFOTCS OTCYTCTBHUE
OJIHO3HAYHOCTH B TPAKTOBKE MOHSATHUN «OCKOPOJICHUE» U «HENMPUINYHAas (popmay.

B pamkax ct.319 YK P® «OckopOrieHre mpeacTaBUuTeNss BIACTH» JTUHTBUCT
MOXET Y4aCTBOBATh B Cy/ICOHOM 3acelaHUU B KaUeCTBE crienuaiucTa. B Takom ciaydae
OH BBIHYXJIEH paboTaTh C KOCBEHHBIMH MCTOYHUKAMHU BBICKA3BIBAHUM — C
MOKa3aHUSAMHU CBUJCTENICH M TOTEepreBIIero, 3a(UKCHUPOBAHHBIMU B IMPOTOKOJAX
nompocoB. Bompoc «SIBIsAIOTCS M COBa, BBICKa3aHHBIE OOBHHSIEMBIM B aapec
MPEJICTABUTEIISI BIACTH, OCKOPOUTENBLHBIMU ?», MMOCTABICHHBIN NEpe]] CIEIUATUCTOM,
HAIPABJICH HA BBISIBJICHUE HAJTMYHS PEUEBOTO aKTa OCKOpOJIeHus . JINHTBUCTY B paMKax
nporecca HeoOX0IMMO YCTAaHOBUTD CIIEYIOIIEE:

1. OTHECEHHOCTh CIIOPHOT'O BHICKA3BIBAHUSI K KOHKPETHOMY JIUILY.

2. OTcyTCTBHE WM HAJIM4YUE PEUYEBOro akra ockopbOsieHus. OTHECEHHOCThb
JIEKCUKH K Pa3psily OCKOPOUTEIbHOM.

3. ®opma nepenaun nHGoOpMAaIUU — puiIndHas / Henpuiananas [bpunes: URL].

[IpakTuka ydacTus JMHTBHCTA, aBTOpa CTAaTbH, B CYACOHBIX 3acelaHUSIX IO
nenamM 00 OCKOpOJIEHUM TIpeACTaBUTENIEH BIIACTH TMO3BOJISIET BBIJICIUTH HEKOTOPHIC

CJIOBA, HauOosee YacTo BOCIITPUHUMACMBIC COTPYAHUKAMU IIPABOOXPAHUTCIIbHBIX
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OpraHoOB KaK OCKOpOHWTEJbHBIC: KO3el, MeHm, meapwv, cyka, n***p, mycop, uypka,
yepm, «nowen Ha x**». IloBogoM Jyisi BO3OYXKJACHHUS YrOJIOBHOTO JeJia SIBISIETCS
BBICKa3bIBaHKE, TIPOM3HECCHHOE MPU CBUJACTEISAX W BOCIIPUHUMAEMOE COTPYIHUKOM
MPABOOXPAHUTETHHBIX OPraHOB KaK YHIDKAIOIIEE €r0 YeCTh U JOCTOMHCTRBO.

JIMHTBUCTY TPEIOCTABISIOTCS IMPOTOKOJIBI  JOMPOCOB, TPHIOKEHHS K
MPOTOKOJIaM  JIONIPOCOB, B KOTOPBIX MEPEUUCISIOTCS JICKCUYECKUE EIUHUIIBI,
SIBUBIIIMIECS TIOBOIOM JIJISI BO30Y>KJICHHSI YTOJIOBHOTO Aeiia. Hibke mepeduciieH mpuMep
MPWJIOKEHHSI K MPOTOKOIY JOMpOca, COAEPKAIINN TPAKTOBKY CJIOB COTPYIHHKOM
noJuIMK. MHOTHE CIIOPHBIE JISKCUYECKHE €MHUIIBI TOBTOPSIOTCS B MPHIIOKEHUAX K
pa3HbBIM MPOTOKOJIAM JIOTPOCOB, TMTO3TOMY B JaHHOW CTaThe OHU OOBETUHEHBI B OJIUH
oOpasert:

«Mysrcuuna evickazan 6 aopec compyOHUKO8 NOJUYUU CLeOVIOUujUe OCKOPOIeHUsL:

1) n***p — myorcuuna, cosepuusuii NOI0BOL AKM C OPYUM MYHCUUHOU,

2) Oeporcu, n***p;

3) ko3en — ancugomuoe;

4) mycop noszopmoui, mycop e...viti (CI0BO, 00pa3oBaHHOE OT IJaroJa,
0003HAYAOIIETO aKT COBOKYIUICHUSI — [ B.), 9mo ockopbumenvHoe 8ulpajiceHue no
OMHOUIEHUIO K COMPYOHUKY NOJUYUU,

5) uepm, umo seA5IEMC OCKOPOUMETLHBIM BBIPANCEHUCM,

6) x..na1em — smo ockopbumenbHoOe BbIPAdNCEHUE.

Bce nepeuucnenuvie 0CKOpONEHUS 5 CUUMAIO OCKOPOUMENbHLIMU, KAK NO
OMHOWIEHUIO K COMPYOHUKY, MAK U NO OMHOWEHUI0 K J0Oomy udenogexy». Psn
BBICKA3bIBAaHUM CTPOUTCS TIO TUMY: «/[a mbl Ko3el, meaps, 1 meosi...» N MO,

B mpunoxeHnn K TPOTOKOIY JOIMPOCAa BCE CIIOBA COTPYAHHKOM OpPraHOB
MOJIMIIUU OTIPEACNIAIOTCS KaK OCKOpONeHUs («ciedyrowue ockopOieHus»). ITo Ke
MOATBEPKAACTCS 3aKITIOUNTENbHOU (pazoli «Bce nepeuucienuvie OCKOpOIEHUS S
CUUMAlO0  OCKOpOUMENbHbIMY, KAK NO OMHOWEHUI0 K COMPYOHUKY, MAaK U no
OMHOWEHUIO K TH0OOMY UeNl0BEKY».

TpynHOCTEl C OMpEACICHHEM CJIOBa «X..IJIET» KaK OCKOPOUTEIBHOTO HE

Bo3HMKaeT. OHO sBIIICTCS IMPOU3BOAHBIM OT CJIOBA, OTHOCAIICTOCA K O6CHCHHOI>1
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JeKCUKe (MaTy), 1 UMeeT HeNpuindHyro (Gopmy. YmorpeblieHne B pedu MoJo0HOro
CJIOBA MPOTHUBOPEUYUT CYLIECTBYIOIIMM HOpMaM. Eciu gaHHOE CJIOBO MPOM3HOCUTCS
nyOJIMYHO B aApeC TMPEICTAaBUTENSl BIACTH, OHO CTAHOBUTCS TIOBOJOM TSt
BO30YKIeHUs1 yrosoBHoro jena mo cr. 319 YK P® «Ockopbiienue mpeacTaBuTeNs
BJIACTH.

CnoBo «uypka», aJgpecoBaHHOE, 110 CJOBaM CBHUJETEJEH, COTPYAHHUKY
MIPaBOOXPAHUTENBHBIX OopraHoB, B TonkoBom cinoBape T. @. EdpemoBoii umeer nBa
3HaYCHHE:

Yypra

1. Kopomxuii 06py60K, Kycok oepesa uiu memaid.

2. pase.-cHudic. Ynompeonaemeca Kak Opannoe cioeo, KOmopuim 003b18ar0m
becuyscmeenno2o, enynoeo denosexka. [ Edpemona 2000].

[Ipy HampaBJIEHHOCTH JAHHOTO CJOBa B aJpec 4YelIOBEeKa aKTyalu3upyeTcs
BTOpPOE 3HAYEHUE, KOTOpoe B TOJIKOBOM CJIOBape COAECPKHUT BAXKHOE YKa3aHUE IS
OIpEENICHUs] OCKOPOMTENIbHOI'0 CTaTryca JaHHOIO cloBa: «Ynompebnsemcs kax
OpanHoe c1060», TOJIKOBAaHUE CJIOBA CONPOBOXKIACTCS IOMETOM «pPa3rOBOPHO-
cHIKeHHOe». CHIKEHHasl JIKCMKa — JTO <JIEKCHKa, YMOTpeOJeHHe KOTOpOH B
nyOoinyHOU cdepe OOBIYHO MPU3HACTCS HEYMECTHBIM, HEKYJIbTYPHBIM, U IPU 3TOM
HETaTUBHO XapaKTEPU3YIOIIUM TPEXKIE BCETO TOBOPSIIEro, YpOBEHb €0 PEUYeBON U
o6reit kKynbTypbi» [Ctepaun 2010: 389]. CuHOHMMOM CHI>KEHHOM JIGKCHKU SIBIISIFOTCS
TIOHATHS CIeHe, HCAP20H, npocmopeuue, syrveapHas aekcuxa [Crepuun 2010: 389].

CnoBo «kozen» wmHorosHayHo. B TomnkoBom cnoBape T. ®. Edpemonoii
yKa3aHbl CJIEAYIONINE 3HAYCHUS

Koszen

1. m.

1. Camey xosuvi.
2. nepeH. pazz.-CHUMIC. YnpAmblil, HeNPUAMHbLIL 6 0OUICHUU YeTl06eK.

2. M.

1. l'umnacmuueckuti chapso 6 eude 0OUMO20 Kodicel KOPOmKo20 bpyca

HA 4embvlpex HOINCKAX.
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3. M. pase.
1. Hazsanue uepwol 6 kapmul, 8 00MUHO.
2. nepen. Ilpouepaswuii 6 maxoii uepe.
4. m. pasze.
1. Aemomoobune mapku I'A3, obradarowuii 601bUWOU NPOXOOUMOCMBIO,
2a3UK.
5. M. pase.
1. 3ameepoeswuti npu ocmvieanuu nocie NAABKU U NPUCMABUUL K
CMeHKaM neuu, Kosuia u m.n. MemaJ, Cnias, Wiidak.
AJIPECHOCTh JTaHHOT'O CJIOBA KOHKPETHOMY JIMI]Y PEATN30BbIBACTCS B 3HAUCHUU
«2. nepeH. pasze.-cHudic. YTUPSIMBIN, HENIPUATHBIM B oOIIeHnn 4denoBek» [Edpemona
2000]. CrioBO «K03e7» COACPKHUT «PE3KYI0 000OIICHHYI0 HEOAOOPUTEIbHYIO OLIEHKY
muna» [Ctepuun 2010: 389], mo knaccuuKanuy TUIBIWUA JIMHTBUCTOB-IKCIIEPTOB
JTAHHOE CJIOBO OTHOCHUTCSI K 300CEMaHTUYECKUM MeTadopaM, OTCHUIAIONIUM K
Ha3BaHUSM XKUBOTHBIX M MOMYEPKUBAIOIIUM KaKWe-TUOO OTpHUIATEIbHbIE CBONCTBA
yenoBeka [Ilena cimosa 2002: 182, 333-349].
bpaHHbIM (MJIM WMHBEKTUBHBIM) JIaHHOE CJIOBO OYAET SBISATHCS, €CIU OHO
HAIPaBJICHO K YEJIOBEKY C IIEJIbI0 OCKOPOWTH, YHU3UTHh €Tr0 YeCTh M JIOCTOMHCTBO.
OTCcyTCTBHME JaHHBIX COCTABJSIIOIIUX JlaeT MPaBO TPU3HATH CIOBO «KO3EJI»
HeockopOuTenbHbIM. B pamkax gena no cratee 319 YK PO cynom ycranoBieHo, 4To
CIIOBO «KO3€J1» aJ[pECOBAHO COTPYIHUKY MPABOOXPAHUTEIILHBIX OpPraHOB MpHU
cBUAETENAX (IMMyOJIMYHO), CIOBO «KO3€J» CTOUT B PSIAY JAPYrHX OpaHHBIX U
HEIEH3YPHBIX CJIOB, BEICKa3aHHBIX MOJICYANMBIM.
B onpenenenun cnoBa «TBaph» B TOJKOBOM CJIOBape PYCCKOTO S3bIKa
T. ®. EppemoBoii ykazaHa momeTa «pa3roBOPHO-CHIDKEHHOE», KpOME TOro B
CJIIOBApHOW CTaTh€ YKa3aHO 3HAUEHHE CIIOBA «ynompeobsaemcs KaK OpanHoe cjio6o»
[Edpemona 2000]. JlanHoe 3HaueHue ykazaHo u B MAC.
Teapy:
1. orc. yemap.

1. Jlioboe scusoe cyuecmeo.
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2.9C. pase.-CHUNC.

1. Tloonwuii, mep3kutl, npe3upaembvlii 4ea06ex.
2. Ynompeonaemca kak opannoe cioeo.

byayun OpaHHBIM, CJOBO «TBapb» COACPKUT «PE3KYI0 O0OOIIEHHYIO
Heono0puTenbHyt0 oneHKy jmimay [Ctepuud 2010]. Jlekcema MMeeT HENPUINYHYIO
(GopMy BBIpa)KE€HUS NMPH AJAPECAllUU €T0 KOHKPETHOMY JIMIY MyOJIMYHO, a 3HAYuT,
MOXKET SBJIATHCSI OCKOPOUTENbHBIM U perynupoBaThes ctathedt 319 YK PO.

[Tpu ompeneneHUN OCKOPOUTENHHOTO MOTEHIIMAIA CIOBA «MYycop» mpobiema
OOBIZICHHOTO MOHUMAHUSI OCKOPOJIEHUS U IOPUAMYECKOr0 TOJKOBAHUSI OCKOPOJIEHUS
BCTAeT JOCTATOYHO OCTpo. HeoOXoauMo UMeTh B BUNY, YTO «IIOHATHS HENPUIMYHAS
s3bIKOBasi (popMa U OCKOpPOJIEHWE C TOYKH 3pEHUs OBITOBOIO CO3HAHHUS U C
IOPUANYECKON TOUKM 3peHusi — pasHble noHATtus» [Crepaun 2010]. CorpynHuku
MIPABOOXPAHUTEIHLHBIX OPraHOB JaHHBIE CJIOBA KATETOPU3YIOT KaK OCKOPOUTENbHbIE
(YKa3aHO MOJUUEHCKUM B MPHIOKEHUAX K MpOTOKoJaMm jaomnpoca). [loxkanyi, cinoBo
«MYCOpP» IPEJICTABUTENN BIACTH OLICHUBAIOT KaK OAHO U3 CaAMBIX OCKOPOUTEIbHBIX.
CnoBo «Mmycop» siBIsieTcs XKaproHHbIM. OHO CIYXHUT CPEICTBOM 3KCIPECCUBHOIO
BBIPQKEHUSI HEraTMBHOTO SMOIMOHAIILHOIO COCTOSIHUSA, OJTHAKO CJIOBO HE 00pasyer
HEMOCPEICTBEHHOTO peueBoro akra ockopoienus. [Ipu ynorpedieHuN OTHOCUTEIBHO
COTpYOHUKA  TPaBOOXPAHUTEIBHBIX  OPraHoOB  SIBJISIETCS  HEOAO0OpUTETHHOUN
(oTpuIIaTEILHON) OLIEHKOM JIMIIA.

OTHeceHue >KaproHHOM JIEKCHMKU K OCKOPOUTENbHBIM CJIOBaM HEOAHO3HAYHO.
Tak, c10BO «1***py» OTHOCUTCS K KaprOHHOM JIEKCUKE U UMEET CIOBAPHYIO MOMETY
«rpyboe, ByinbrapHoe». B 3HaueHMM «IUIOXOH, HENPHUSATHBIN, BPEAHBIA UYETOBEK»
SBIISICTCSI OpaHHBIM, BYyJIbrapHbIM. Jlekcema «4epT» SBISETCS Pa3roBOPHO-CHIKEHHOM
U HMMEeT 3HaYeHHE «yNmoTpedsisieTcss Kak OpaHHOE CIIOBO» MpU OOpallleHuu K
KOHKPETHOMY JIMIlY; B OINpPEACIEHHOM KOHTEKCTE MpEAcTaBisgeT co0oil xaproH. C
OJTHOM CTOpPOHBI, )KAPIOHHYIO JIEKCUKY HE OTHOCAT K T'PYIIE HELEH3YPHBIX CJIOB, C
JPYroi CTOPOHBI, BYJIbTapHBIi, OpaHHBIN XapaKTep CIIOB MTO3BOJISIET JIMHTBUCTY J€NIaTh
BBIBOJI O HAJIMYMHU OCKOPOUTENBHOTO MOTEHIMAJIA TAKUX CIIOB.

Bricka3biBaHuE «TIOIIEN HA ...» COJAEPKUT CIOBOGOPMY, KOTOpast 0003HAYAET
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MY>KCKOW TIOJIOBOM opraH. /[aHHO€ CJIOBO OTHOCHUTCSI K IUIACTY HELIEH3YPHBIX CIIOB,
UMEIOLINX HENPUIMYHYI0 (GOopMy U 00JIAAAIOIIUX OCKOPOUTEIbHBIM MOTEHIIMAIIOM .
JlaHHOEe  BBICKA3bIBAHUE SIBISIETCS  YCTOMYMBBIM, OOBIYHO HCIOJB3YETCA B
MOBEJIUTEIILHOM HAKJIOHEHUH («uau Ha ...»). [lyonmnunoe ynoTtpebiaeHue mogjo0HOro
BBICKa3bIBaHMSI MOXET OBITh pacleHeHO Kak peueBoe XynuraHctBo (crT. 20.1 KoAll
P®. Menkoe xynuranctBo). OJTHaKO OHO HE COJIEPKUT PEYEBOM aKT OCKOPOIICHHS, TaK
KaK ynoTpeOssieTcss He Ul XapaKTEepUCTUKU JHia (MPEeACTaBUTENs BJIACTH), a JJIs
BBIPAKEHUSI CBOETO0 HEFaTUBHOI'O YMOILIMOHAIILHOTO COCTOSTHHUS.

TakuMm 00pa3oM, YCTAHOBJIEHHBbIE OOCTOSTENILCTBA MO3BOJISIIOT JIMHTBUCTY
CUMTATh, YTO PACCMATPUBAEMBbIE CJIOBA MOTYT KBAIM(DULIUPOBATHCA KaK HEMTPUIUIHBIC
U SBISATBCS OCKOPOWTENbHBIMU, TaK KaK IOCSTaloT Ha YecTb M JIOCTOMHCTBO
NPEICTaBUTEII BIACTH. ABTOpP MPUXOIUT K BBIBOAY O HAIMYUHM B YKA3aHHBIX
BBICKA3bIBAHMSIX OCKOPOJIEHHS KaK IEJICHANpPaBIEHHOTO PEYeBOro0 aKTa B ajpec

MMpCaACTAaBUTCILA BJIACTH.
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